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Chaque visiteur reçoit à son arrivée le Guide officiel de l’exposition. Ce guide contient la programmation des activités,
la liste des exposants ainsi qu’une rubrique des produits  et services. Nous désirons mettre à jour cette rubrique et nous
vous demandons de cocher sous quelle(s) activité(s) vous voulez être répertorié.

On arrival, each visitor receives the Official Trade Show Guide. This guide contains the program of activities, the list of
exhibitors, as well as a listing of products and services. We would like to update this listing, and we ask you to check
each activity under which you wish to be classified.

r Ameublement et accessoires de décoration /
Furniture, decorating accessories

r Analyse en laboratoire / Laboratory analysis

r Associations et organismes professionnels /
Professional associations and organizations

r Assurances / Insurance

r Bassins d’eau / Water gardening

r Béton et pavé / Concrete and paving stones

r Bois / Wood

r Bulbes et semences / Bulbs and seeds

r Engrais chimiques et naturels /
Chemical and natural fertilizers

r Équipement et fournitures de serre /
Greenhouse equipment and supplies

r Équipement et outillage / Equipment and tools

r Formation / Training

r Fournitures en fleuristerie / Florist supplies

r Fournitures de jardinage / Gardening supplies

r Gazon en plaque / Crops and sod production

r Irrigation et éclairage / Irrigation and lighting supplies

r Livres et revues horticoles / Horticultural books and magazines

r Logiciels informatiques / Computer software

r Machinerie et équipement / Machinery and equipment

r Matériaux d’aménagement / Landscaping materials

r Matériaux inertes / Hardgoods

r Pots et cache-pots / Flowerpots and flowerpots covers

r Produits anti-parasitaires / Anti-parasite products

r Produits d’entretien et de protection /
Protection and maintenance products

r Serriculture / Greenhouse production

r Service de consultation / Consultation services

r Spa

r Substrat de culture et amendement /
Culture and ameliorant substrates

r Supports promotionnels / Promotional supports

r Végétaux de pépinière / Nursery stock

r Végétaux de serre / Greenhouse stock

r Autres / Other

A) Veuillez cocher sous quelle activité vous voulez être répertorié (vous pouvez cocher plus d’une activité)
Please check each activity under which you wish to be classified (you may check more than one activity) 

B) Votre adresse électronique :
Your e-mail address : ___________________________________________________________________________________

GUIDE OFFICIEL DE L’EXPOSITION
ET LISTE DES EXPOSANTS

OFFICIAL TRADE SHOW GUIDE
AND LIST OF EXHIBITORS

Pour tout renseignement sur le Guide de l’exposition, veuillez contacter / For any question or information, please call
Aline Munger, productrice déléguée : Tél: 418 650-3830, Fax: 418 650-6086, aline.munger@gmail.com?

Entreprise Représentant
Company :_______________________________________________ Representative _____________________________________

Mise à jour de la Rubrique des produits et services - Update of the Listing of Products and Services

Complétez et retournez avec votre Formulaire de réservation
Complete and return with your Request for exhibit spaceIMPORTANT

Pour séduire vos clients Entice your clients


